VETERINARY HEALTH CERTIFICATE FOR THE IMPORTATION OF DOMESTIC BOVINE ANIMALS
INTENDED FOR FATTENING FROM THE REPUBLIC OF URUGUAY TO THE REPUBLIC OF TURKEY
URUGUAY CUMHURIYETI'NDEN TURKIYE CUMHURIYETI’NE BEST AMACLI SIGIR CINSI HAYVANLARIN
ITHALATI ICIN VETERINER SAGLIK SERTIFIKASI

L1, Central Competent Authority/ Merkezi Yetkili
Otorite:

1.2. Certificate reference number/ Sertifika referans numaras:

1.3. Local Competent Authority / Yerel Yetkili
Otorite:
1.4, Consigner / Gnderen:

L.5. Consignee/ Alier:

I.10. Place of origin/ Orijin Yeri:

Name/ Approval number/
Adi/ Onay numarasy/
Name/ Approval number/
Adr/ Onay numarasy/
Name/ Approval i

Adr/ Onay num#rasy, -

Name/ Adh:
Name/ Adh ;
Address/ Adres:
Address/ Adres; ’
Tel.No/ Tel.
Tel.No/ Tel,
L.6. Country of L.7. Region of origin/ 1.8. Country of destination/ Varig .gion of destinat
origin/Orijin Ulke: Orijin Bilge: Ulkesi: TURKEY/ TURKIYE
ISO Code/ISO Kodu: | Code / Kodu; 15O Code/ ISO. Kodu: TR Code /Kodu

111 Place of loading/ Yiikleme yeri:

Address/ Adres;

Approval number/
Onay numarasi.’

eparture/ Cikuy saati;

[.13. Means of transport/ Nakliye arag
Aecroplane”ShipTRailway wagonl
Uegak Gemi Tren vagonu
Roead vehicleD i

. 14. Entry point in Turkey/ Tiirkiye’ye giriy noktasy:

Karayolu tagit1
Otherd

Diger
Identification

o, Part 1: Details of dispatched consignment Bolim 1: Yiiklenen sevkiyata ait detaylar

Do cﬁimgntary reference
Dokiiman referanslar

1.15. Commodity code (HS code)/ Malin Kodu (HS Kodu):

01.02

L.16. Quantity/Miktar:

mmogdity/ Malm tanomr

1.18. Commodities ¢gytified for/ Mallar:

Fattening’ Besi i¢i onayhdir [J

1.19. Forimpentifo Turkey/ Tiirkiye’ye ithalat igin -

1.20. Identification of the commodities/ Mallarin kimligi:

Species Breed/ /Irk: Identification Identification Ape/ Yag: Sex/ Cinsiyet:
(Scientific system/Kimlik | number/Kimlik

name)/Tar sistemi: numarasi;

(Bilimsel adi):
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Part II: Certification/ Biliim 11:Sertifikasyon

1I.Health information / Saghk bilgileri ILa.Certificate reference number/ Sertifika referans numarasi:

11.1.Public Health Attestation / Halk Saglify Beyann:

1, the undersigned official veterinarian, hereby certify, that the animals described in this certificate / Ben, asagida imzasi bulunan
resmi veteriner hekim olarak onaylarim ki, bu sertifikada tammlanan hayvanlar:

I1.1.1.come from heldings which have been free from any official prohlblton on health grounds, for the last 42 days in the case of
brucellosis, for the last 30 days in the case of anthrax, for the last six moenths in the case of rabies,, #nd have not been in contact with
animals from holdings which did not satisfy these conditions;/ Brusella nedeniyle son 42 giin iginde, antraks nedeniyle son 30 giin
icinde, kuduz nedeniyle son alt ay i¢inde saglik gerekeeleriyle herhangi bir resmi yasaklamaya maruz kalmamxs bir isletmeden
geldiklerini ve bu kosullar: yerine getirmeyen baska igletmelerden hayvanlarla temas etmedllderlm' S

I1.1.2.have not received / no han recibido/ve;
- Any stilbene or thyrostatic substances/ herhangi bir stilben veya tirostatik madde, :
- oestrogenic, androgenic, gestagenic or B-agonist substances for purposes other than therapeutic, . or zootechmc
treatment and no hormones and antibiotics treatments has been applied for the animals to be exported within 30 days
prior to export/ tedavi veya zooteknilk uygulama diginda baska amaglara dstrojenik, androjenik; gestajenik veya B-
agonist maddeler almadiklarm ve ihrac edilecek hayvanlara son"30 -giin icerisinde herhangl bir antibiyotik ve
hormon uygulamas: yapilmadifiny onaylarum, y

I1.1.3. were barn and continuously reared in a country descnbed Box 1.6
according to the OI_E/ lhrag edllecek hayvanlar, OIE"

rummants was effectively enforced/ et-kemik unu ve greaves ile ruminant. beslenmesmm yasaklandlgl ve yasaklamamn etkili bir
sekilde uygulandigy tarihten sonra dogmustur.

IL.1.5. are identified by a permanent identification system enabling them to be traced back to the dam and herd of origin and in such a
way as to demonstrate that they are not exposed cattle as described in the part of controlled risk status of BSE Chapter of the OIE
Terrestial Animal Health Code/orijin siirii ve anneye ulasmay saBlayacak kalier kayit sistemiyle tammlanmistir ve OIE’nin
Kara Hayvanlar1 Kodu BSE biélimiiniin kontrol edilebilir risk statiisiinde tarif edilen BSE hastaligina maruz kalan
hayvanlar olmadigini géstermektedir.

IL1.6. the exporting country has an effective and permanent survelliance and monitoring programme against BSE within the
frameworl [aid down in th E, Chapter of the OIF Terrestrial Animal Health Code as mentioned “negligible” or “controlled” risk
status by OIE / fhracater illkede OTE, Kara Hayvanlan Saghk Kodunun BSE Biliimii'nde “ihmal edlleblllr” rigsk statiisiinde
belirtilen BSE'ye karsi etkm ve siiry rama ve izleme progranmu vardir,

n, hereby certify that the animals described above meet the following requirements/ Ben, asagida
r -hekim olarak omaylarim Ki, yukarnda tanmmlanan hayvanlar agafidaki sartlan

....... “which, at the date of issuing this certificate: /... o @ Kodlu iilkeden

gelmislerdir, by ifi kaﬂin diizenlendigi tarihte stz konusu topraklar:

(a) has been free for 12 months from rinderpest, Rift valley fever, contagious bovine pleuroneumonia, lumpy skin disease and
epizootic haemorrhagic disease, and for 6 months from vesicular stomatitis and / sigir vebasi, Rift vailey fever, contagious bovine
pleuropneumonia, lumpy skin hastahf ve epizootik hemorajiden 12 aydir, vesicular stomafitistan 6 aydir aridir ve,

(1) J TR (country/ region)' * is free from Bluetongue disease for 24 months according to the Chapter 8.3.3 of Terrestrial Animal
Code of OTE. / reveeeeserrens (iilke/bilge)®, OIE Kara Hayvanlar1 Kodu 8.3.3 bsliimiine gére Mavidil hastalizimdan 24 aydir aridir.
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(c) where during the last 12 months no vaccination against diseases mentioned under IIL1.(a} has been carried out and imports of
domestic cloven-hoofed animals vaccinated against these diseases are not permitted. /bu hastalhiklara karst asilanmg eveil ¢ift
tirnakli hayvanlarn ithalatina ve sevkiyattan dnce son 12 ay boyunca IIL.1.(a) maddelerinde yer alan hastahklara kars: ag
uygulamasinz izin verilmemektedir.

d) The country/zone is recognized FMD free (with) Y (without) ! vaceination by OIE, and within the country/zone of origin, any
case of foot and mouth disease has not been declared in the Tast 12 mounths / Thracate iilke/bdlge, OIE tarafindan Sap Hastahgina
kars: (asi)® (asisiz) ¥ ari olarak tamnmaktadir,ve orijin iilkede/bilgede son 12 ay 1gerlsmde hlgblr Sap Hastahg vakasi
aciklanmadi. Fell

I1.2.2. each animal to be exported has been born and raised in the territory described under pomt I1.2.1, since birth and without
contact with imported cloven-hcofed animals for the last 30 days/ ihrag¢ edilecek her ha an madde I1.2.1.de tammlanan
topraklarda dogmus ve yetistirilmislerdir ve son 30 giin ithal edilmis ¢ift tirnakh hayvanl rtemas etmen‘u;lerdlr

’r:"'have they bee_r;rg.‘vaccinated
ercevesinde dldiiriilecek

I1.2.3. they are not animals to be killed under a national programme for the eradication of diseas
against the diseases referred to in point IL.2.1.;/ hastahklann eradikasyonuna ydnelik bir ulusal prog 4
olan hayvanlar degillerdir ve Madde IL2.1°de bahsi gecen hastaliklara karg: agifanmug da degillerdir.

IL2.4. The animals to be exported originated from the farms under vetéting ervision and the animals dre clinically free of
Bluetongue, Paratuberculosis, Infectious Keratoconjunctivitis, Bovine pasteurél and vesicular stomatitis for 24 months and
Trichomoniasis, Vibriofetus, Leptospirosis, IBR/IPV Bovine Virus-  Disease (BVDIMD), Neosporosis and Pa.ra

Keratokonjuctivitis, Sigir pastorellos1s1 ve Vesicular
Leptospirosis, IBR/IPY, Bovine Virus Diarrhea/Mucos:

ith a 150 km radius, there has been no case outbreak of
icinde ve 150 km ¢apindalki gevresinde, son 60 giin

IL2.5. They have remained in the holding(s) in whi )
bluetongue and epizootic haemorragic disease during the: pt

and cow pox. / Thrag edilecek 51g1
ciceginden ari bulundular.

prelod but at least 10 days piror to expoti and cdme with addltlonal offficial statements certlfymg freedom from ticks /ihrac edilecek
hayvanlar 1hracattan enr az 10 giin Hnce onayll antlparazner llaglar kullamlarak i¢ ve dis parazitlere kars tedavi edildiler ve

edilecek” hayvanlar 1hrac ian énce en az 21 giin siiresince ihracatg iilke resmi veteriner hekimlerinin kontroli altmda
izolasyonda tutuldular ve klinik olarak herhangi bir infeksiyéz veya bulasier hastalik belirtisinden ari bulundualar. ihrac
edilecek sifirlar izolasyon periyodu igerisinde TB testi hari¢ olmak iizere asagndaki hayvan hastaliklar igin test edildiler ve
sonuelar negatif: bulun iH

a) Tuberculosis; (using the Intradermal tuberculin test within 60 days prior to export) /Tuberculosis; (ihracattan Snceki 60 giin
icinde Intradermal tuberkulin test kullanilarak),

Test date / Test tarihi:

(Please add the test documents/ Test belgesini ekleyiniz)

b) Brucellosis; (using the serum agglutination test (titre<30 LU./ml) or complement fixation test (<20 TU/ml) within 21 days previus
to export / Brucellosis; (ihracattan Snceki 21 giin icinde serum agglutination testi (titre<30 1U/ml) veya complement fixation
testi (<20 TU/mi) kullamlarak)
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Test date / Test tarihi:
(Please add the test documents/ Test belgesini ekleyiniz)

Or/ yada
they are castrated males of any age / ne yagta olursa olsun kastre edilmis erkeklerdir,

¢) IBR/IPV; (using the serum neutralization test or ELISA within 21 days prior to export} Note: This article is only applicable to
unvaccinated animals / TBR/TPV; (ihracattan 6nceki 21 giin iginde serum neutralisation testi veya ELISA kullanilarak) Not: Bu
madde yalmzea astlanmamis hayvanlara uygulanabilir. ;

Test date / Test tarihi:

(Please add the test documents/ Test belgesini ekleyiniz)

Or/ vada

The animals to be exported have been vaccinated against IBR/IPV at 4 months of age or younger in full iccordance with: Vaccine label
directions and revaccinated at least annually to maintain vaccination status_,:::_AI[ vaccines used were Uruguay approved. / ihrag
edilecek hayvanlar 4 ayhkken veya daha gemgken ag; prospektiisiine uygun olarak IBR/IPV ye karsi wéllanﬁilar ve asilama
statiisiinit devam ettirmek i lg:m hayvanlar en az villik olarak tekrar asllandl : Kullanilan tiim agilar Urugiiay onayhdir.
IBR/TPV; (using a killed vaccine approved by Uruguay within 21 days prior to expoit),/ IBR/IPV; (1hracattan onceki 21 giin icinde
Uruguay tarafindan onayh 6lii bir as1 kullanilarak),
Vaccination date/ Astlama tarihi .............

(Please add the vaccination document / Ag1 belgesini ekleyin

kullamlarak) :
Test date/ Test tarihi: .o
(Please add the test documents / Test belgesini ekleyiniz)

Or/ yada

ine Leucosm w1thm'the frameworls laid down in the Enzootic Bovine Leucosis
described in Article 11.9.2 / Thrag edilecek hayvanlar Enzootic Bovine
aligina iliskin kodunun 11.9.2. biliimiinde belirtildigi sekilde) ari

come from a country or zone free ‘from Ei ogtic
Chapter of the OIE Terrestrial Animal Health Code
Leukosis’den (OIE’nin Karasal Hayvan Sﬁgllgl
itlke veya bilgeden gelmektedlr

¢) Johne’s Disease; (using
testi kullamlarak),

ISA within 21 days prior'tdé
Test date [Test tarihi:......;.

oft), / Paratiiberkiiloz; (ihracattan dnceki 21 giin i¢inde ELISA ile antikor

(Please add the test documents / Test belgesini ekleyiniz)

: ial -{sing immunoperoxidase test, ELISA or PCR for persistent viral infection within 21 days ptior to
exp@rt) and the results were fourid negative. / Bovine Viral Diarhea (BVD) persistent viral enfeksiyonu igin; (ihracattan onceki
21 giin icinde ya immunoperoksidaz, ELISA veya PCR testi kullamlarak) ve sonuglar negatif bulundu.

Test
(Please s / Test belgesini ekleyiniz)
and/ ve

The animals to be exported have been vaccinated against BVD using an inactivated polyvalent vaccine during the quarantine period. /
ihra¢ edilecek hayvanlar karantina siiresi icerisinde BVD ye kars: bir inaktif polyvalan agi ile agilandilar

Vaccination date / Asilama tarihi ..............

{Please add the vaccination document / Ast belgesini ekleyiniz)

Or/yada
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[The animals to be exported have been vaccinated against BVD using an inactivated polyvalent vaccine registered for use in Importer
country against BVD according to manufacturer’s instructions and they prevent the immune status / Thrag edilecek hayvanlar
BVD’yve karst ithalater iilkede kayith bir asiyla iiretici firmamn talimatna gire aslandilar, bafigikhik statiilerini
korumaktadirlar

Vaccination date/ Asilama tarihi ..............
(Please add the vaccination document / Agt belgesini ekleyiniz)

and /ve

Bovine Viral Diarhea (BVD); one antigen detected test (using ELISA or RT-PCR for per31stenf v1ral infection, within 21 days prior to
export) and the results were found negative./ Bovine Viral Diarhea (BVD) persistent viral enfeksnyonu lgzl 1;.ihracattan énceki 21
giin icinde bir antijen tespit testi (ELISA veya RT-PCR kullanilarak) ve sonuglar negatif bu . ) :

Test date/ Test tarilii. ..o
{Please add the test documents / Test belgesini ekleyiniz)]

(Please add the vaccination document / Agt belgesini ekleymlz i

11.2.10.each animal which was selected to export to Turkey has been marked individually.®’ Tiirkiye’ye ihra¢ icin secilen besilik

hayvanlarin her biri ayrica isaretlenmigtir, @)

they are/ were'" dispatched from their holding(s) of ori
herhangi bir pazardan gegmeksizin sevkedllmlq,lerd /sevkedlldller

i ithout passm th ugh any market/orijin isletmesinden/isletmelerinden
L

either/ ya [directly to Turkey] / [dogrudan Titrkiye’ye| |

eference 1.11 situated within the territory described under
ndde L11.te"tammlanan resmi olarak onmaylanmms toplama merkezine

or/ ya da[te the officially authorised l
point 11.2.1]/ [Madde TL2.1.de tammlanan topmkta
gonderilmislerdir.]

and, until dispatched to'Tatkey,/ ve, Tiirkiye’ye sevklyatlarma kadar burada kalmiglardir,

they did not come in confact"with.gther cloven- hoofed animals not complying with the health requirements as described in this
certificate, and / hayvanlar, bu f‘ kada tam_mlanan saglhk sartlarina uymayan diger ¢ift tirnakli hayvanlarla temas
etmemislerdir. ‘

I1.2.12ithey were examinediby an official veterinarian within 24 hours of loading and showed no clinical sign of disease,/ hayvanlar,
yiiklemeden &nceki 24 saatiginde resmi bir veteriner hekim tarafindan muayene edildiler ve her herhangi bir hastaha kars
klinik semptom giistermediler.

I1.2.13.they have loaded for dispatch to Turkey o s vevvevernenne (dd/mm/yyyy) in the means of transport described
under box reference T.13. above that were cleaned and disinfected before loading with an officially authorised disinfectant and so
constructed that faeces, urine, litter, or fodder could not flow or fall out of the vehicle or container during transportation./ Hayvanlar,
Tiirkiye’ve sevkedilmek amaciyla ......... eeeresienn (gg/aa/yyyy) tarihinde, madde L.13.’te belirtilen, yiikleme &ncesi
resmi olarak onaylanms bir dezenfektanla temizlenmis ve dezenfekte edilmis ve nakliye siiresince digk, idrar, ¢plerin veya
althklarn dikiilemeyecegi veya sizamayacag tarzda liretilmis bir nakliye aracina yiiklenmislerdir,
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111.3. Animal transport attestation/ Hayvan nakliye beyam:

1, the undersigned official veterinarian, hereby certify, that the animals described above have been treated before and at the time of
leading in particular as regards watering and feeding, and they are fit for the intended transport./ Ben agagida imzas1 bulunan resmi
veteriner, yukarida tanumlanan hayvanlarm yiikleme ncesinde ve sirasmds Szellikle sulama ve besleme yoniinden uygun sekilde
muamele edildiklerini ve amaglanan nakliye icin uygun durumda olduklarim onaylarim,

Part I. /Parte 1/ Bollim L.:

- Box reference 1.7 provide the [SO code of territery/ Madde 1.7: toprak parcasinmm ISO kodu, i
- Box reference L11.; the assembly cenire, if any, must fulfil the conditions for its approval, as laid down in Part 5 of Annex 1to Regulation (EU) No 206/2010
(SANCO/4787/2009) Madde L11: Toplama merkezi, eger varsa, onayi icin  206/2010 (SANCO/4787/2|]09) saylll AB Tuzugunde Ek-Iin 5.Béliimiinde

belirtilen sartlarl karsllamall

nlagmays salamaya izin verecek ayri ayrl numaralandirtmg u]malldlr. Kimiildendirme sistemi'ni belirtin (lag, dévme, ma vb.)

-an eartag that includes the ISO of the exporting country. The individual number must permit {ricing of their premises of crigin. / Ihracata ﬁlkenm ISQ kedunu
iceren kulak kiipesini tasimaldir. orijin yerine ulagmay: saglamaya izin verecek ayri ayruniimaralandunlms olmaldir.

- Box reference [.20.: Age: Date of birth (dd/mm/yyyy) / Madde 1.20: Yas: Dogum tarihi (gg/aa/
- Box reference [.20: Sex (M=male, F=female, C=castrated)/ Madde 1.20: Cinsiyet (M=erkek, F=

Part II. / Bbliim IL:

DK eep as appropriste. / Uygun sekilde saklaym.

Dnsert the [SO code of the country. /Ulkenin ISO kodunu giriniz
@Such as tattoo, car-tag etc./ Ddvme, kiipe vh,

“MThe color of the seal and the signature must be different from the color of prmtmg of the e

iirve imzanm rengi ser'q'ﬁlm'mn basks renginden farkh olmaldr,

Official veterinarian / Resmi veteriner hekimin

Qualification and title /
Yetki ve unvan;

Narne (in capital letters)/
Adh (bityiik harflerle)::

),

Date/ Tarih: ‘ Signature™’ imza

Stamp" / Miihiir'
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